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फारस, एगो शि�शाली दशे, दिुनया पर राज कईलन; आउर 
राजा अतर्छ � फारस दसे पर राज कईलन। ियही उनका 
दिुनया के ताकतवर शासक बना दलेन। राजा खास 
सहायवन म� से नहमे्याह नाम 
के य�दी आदमी हल िथन। 
उनका काम समभब जहरीला 
खाय से राजा कर रक्षा लागी  
राजा के भोजन के पिहले  
चखे लागी हलई। 
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जब�क सभे आदमी दबेाल के बनाबे लागी सहमती न होलन। 
सम्मलत... नाम के एगो आदमी, आउर उनके द ूसाथी 
तोिबयाह आउर गेशेम, य�दी न 
हलिथन आउर ऊ �दबार 

का �फर से बनाबे लागी
या कबाड़ी के बनाबे लागी 
न चाहऽ हलिथन। 

जब नेहाम्म्याह य�सलेम प�चलन, “ऊ शहर के अिधकारी के 
जमा कईलन आउर कहलन, हम सब्भे िहया मुसीबत म�
िहयो।” सहर खंडहर आउर फाटक जला दवेल गेलई ह�। आब 
हमनी एकरा �फरो से िनमार्ण कर� ऊ कहलन राजा
अतर्छ� आदशे द ेदले्थुन ह� आउर सबसे ज�री बात 
ई हई क� �भु परमे�र 

हमनी के 

तरफ 
हथीन। 

राजा अतर्छत पूछलन, तू कउची चाह ह? नेहम्याह 
अनुरोध कैलन, हमरा य�शलेम जाय लागी द ता�क हम 
ओकरा �फर से बनईयो राजा अतर्छ� उनका पर �करपा 
करते �ये तैयार हो गईलन। ऊ उन्खा सफ़र लागी दशु्मन 
से बचे लागी नहमे्म्याह के 
अिधकार 
िच�ी 
दलेन। 

नहमे्याह आस्था आउर उमंग अदिमयन के �े�रत कईलन 
होत। एकरा पर सहमती जताियते कहलन, “हाँ �फर से
बनाबल जाय।” नहमे्म्याह, बनाबे लागी सभे प�रवार के 
बताियलन क� दवेाल कउन तरफ म� कम होतई। 

राजा उनका आउर मदत कईलन। 
उनका नहमे्याह के आसाप राजा के 
जंगल के रखाबाली करे लागी एगो 
िच�ी दलेन। नहमे्याह के शहर के 
दबेाल बनाबे लगी जेतना लकादी के 
ज�रत हलई; आसाप के पूरा करे के 
आदशे िमललई हल। 

एक �दन, नहमे्याह ठेर उधास चेहरा के साथे राजा के 
सामने अईलन। राजा जाने लागी चाहऽ हलिथन क� उनका 
जौरे कौची हो रहल ह�। ह� राजा, तू सब �दन िजिबत रहऽ 
नहमे्याह.  कहलन हा दखुी येही लागी िहयो क� हमर िपता

जहा दफ़न करल गेिल्थन हल �आ 
शहर खंडहर आउर ओ�र कबाड़ी 

जला दवेल गेले ह�। नहमे्याह 
य�शलेम के बारे म� बात कर 

रहलन हल जे ठेर 
साल पिहले जंग के
घडी बबार्द कर 
दबेल गेले हल। 
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ले�कन ऊ अईसन न 
करलन। ऊ खाली दवेाल
बनाबे बाला अदिमयन के 
साथे िमलके कड़ा मेहनत 
कईलन। ऊ खाना लेबे 
लागी अपन पैसा के 
इस्तेमाल कईलन। 

ऊ हक़ के साथे 
अदिमयन से खाना
आउर पैसा मांग 
सकऽ हलिथन, 

य��दयन थके बाला ब�त कड़ा मेहनत कईलन। जब�क ऊ 
डरे लागिल्थन हल क� काम करे घड़ी कुछ दशुमन आ
जियतायी आउर उनका मार 
दिेथन। �फरो भी नहमे्याह 
बनाबे के काम बंद न कैलन 
ऊ क�ठन काम करे बाला के 
अगल बगल पहरेदार रख 
दलेन आउर उनका याद 
�दलेलन क� परमे�र उनकर 
पछ म� हथन आउर ऊ कोय 
भी दशु्मन से जाद े
शि�शाली हथीन!

तोिबयाह कहलन, जब ई नन्ह ेदबेल के बनाबे के काम ख़तम 
कर लेथन त एगो छोटा लोमड़ी भी ओकरा िगरा के टुकड़ा 
टुकड़ा कर दतेई। नहमे्याह उतर न दिेल्थन। एकर अलाबे ऊ 
परमे�र से �ाथर्ना कईलन क� ऊ उनका 
साथे इंसाफ करिथन। 

नहमे्याह एगो ब�ढ़या
उधाहरण बने के कोिसस 
कर रिह्ल्थन हल। राजा
अतर्छ� उनका य�शलेम 
के राजपाल बना 
दलेन हल।

जब उनकर मजाक के अपमान के �कन्खो पर असर न पड़ल त 
ऊ य�शलेम के िब�� लड़े लागी आउर िजतना होतई ओतना 
परेशानी कारण बनबे लागी सािजश रचबई। �फर नहमे्म्याह 
परमे�र से मदत लागी  �ाथना कैलन। 
ऊ एगो पहरेदार के खड़ा �दन आउर 

रात खडा रखलन ता�क 
उनका बदर्त 
से च�कत 
होबे 
न पड़े। 

जईसे जईसे काम होते गेलई, ओईसे सम्बल्लत 
ठेर गोसा गेिल्थन। ऊ अपन दोस्तबन साथे 
य��दयाँ के मजाक उड़ियलन।
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नहमे्याह के महान �दबाल 

ঈশ্বরের বাক্য, বাইবেল থেকে একটি গল্প,

পাওয়া যায়

नहमे्याह

“তোমার শব্দের প্রবেশদ্বার আলো দেয়।” 
গীতসংহিতা 119:130

ऊ उनका ई भी 
िनयम दलेिखन 
क� पूरा ठीक से सुरज 

उगला

बाद ही 
दरबाजा 

के खोलल 
िजई तई। रात के 

घडी ऊ पूरा रीती से बंद आउर 
खोले लड़ी पाबंदी हलई। 

ऊ ओनो नामक जगहा पर उनका से िमले लागी नहमे्याह के 
सन्दशे भेजलन। जब�क नहमे्याह जानऽ हलिथन क� ऊ उनका 
हानी प�चाबे लागी उनका शहर के बाहरे बुलाबे के चाह 
रहलन ह�। उनका ई िलखबा भेजालन क� काम छोड़ के ऊ उन 
आदमी के जौरे या�ा कर के िमलेलेगी न जयतिथन। 

अब ऊ शहर सुरिछत हलई: दिुनया भर के अलग अलग जगहा
से अनेक य�दी बदयुे य�शलेम लौटल िखन। नहमे्याह ब�त 
खुस होिल्थन, सभे बदयो के बाबजूद, परमे�र दआुरा दबेल 
ई काम ख़तम हो 
गेलेहल हल। ऊ 
य�शलेम म� ही 
�किल्थन आउर 
आदमी के हमेशा 
परमे�र के 
आदशे के पालन 
करे म� मद्त 
कईलन। 

अंतत दबेाल बनाबे 
के काम समा� हो 

गेलई, आउर 

नहमे्याह एकरा बचबे लागी
पहरेदार लगा दलेिखन। 

अंितम म�, अदिमयन डबल बनाबे लागी ख़त्म केलिखन, 
आउर खास दरबाजा पे कबाड़ा लगबे के हलई। जब सम्बलत, 
तोिबयाह आउर गेशेम ई सुनलन क� अब डबल म� कोय दरार 
न हई, ऊ नहमेयाह के हािन प�चाबे लागी योजना
बनियलन। 
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এই বাইবেলের গল্প আমাদেরকে আমাদের বিস্ময়কর ঈশ্বর সম্পর্কে বলে 
যিনি আমাদের তৈরি করেছেন এবং যিনি চান আপনি তাঁকে জানুন।

ঈশ্বর জানেন আমরা খারাপ কাজ করেছি, যাকে তিনি পাপ বলেছেন। পাপের 
শাস্তি মৃত্যু, কিন্তু ঈশ্বর আপনাকে এত ভালোবাসেন তিনি তাঁর একমাত্র 

পুত্র, যীশুকে ক্রুশে মরতে এবং আপনার পাপের জন্য শাস্তি পেতে 
পাঠিয়েছেন। তারপর যীশু আবার জীবিত হয়ে স্বর্গে চলে গেলেন! আপনি যদি 
যীশুতে বিশ্বাস করেন এবং তাঁর কাছে আপনার পাপের কষ্মা চান, তিনি তা 

করবেন! তিনি আসবেন এবং এখন আপনার মধ্যে বাস করবেন, এবং আপনি 
চিরকাল তাঁর সাথে বসবাস করবেন।

যদি আপনি বিশ্বাস করেন যে এটি সত্য, তাহলে ঈশ্বরকে বলুন:
প্রিয় যীশু, আমি বিশ্বাস করি যে আপনি ঈশ্বর, এবং আমার পাপের জন্য 
মরতে একজন মানুষ হয়েছিলেন, এবং এখন আপনি আবার জীবিত হয়েছেন। 
দয়া করে আমার জীবনে আসুন এবং আমার পাপ ক্ষমা করুন, যাতে আমি 

এখন নতুন জীবন পেতে পারি, এবং একদিন চিরকাল আপনার সাথে থাকতে 
পারি। আমাকে আপনার আনুগত্য করতে এবং আপনার সন্তান হিসাবে 

আপনার জন্য বাঁচতে সাহায্য করুন। আমীন।

বাইবেল পড়ুন এবং প্রতিদিন ঈশ্বরের সাথে কথা বলুন! জন 3:1635 60

দ্য এন্ড
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